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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – APRIL 2017 

  

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel aprila 2017.1 2 

 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• veljavna pravila glasovanja, izid glasovanja ter po potrebi obrazložitve glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov z omejenim področjem uporabe, kot so postopkovni sklepi, 

imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, določeni 
proračunski sklepi itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, 
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, 
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti 
šele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih 
sekretarjev obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem mestu Sveta na naslovu: 

Mesečni pregledi aktov Sveta (akti) – Svet 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

Dokumenti in publikacije – Svet 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem mestu Sveta na naslovu: Zapisniki Sveta – Svet 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/sl/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=SL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL APRILA 2017 

 
3529. seja Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO) 3. aprila 2017 v Luxembourgu 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva (EU) 2017/828 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 
o spremembi Direktive 2007/36/ES glede spodbujanja dolgoročnega 
sodelovanja delničarjev (Besedilo velja za EGP) 
UL L 132, 20.5.2017, str. 1–25   

2/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Izjava poljske, nemške, danske in luksemburške delegacije 
„Poljska, nemška, danska in luksemburška delegacija so seznanjene, da sta Evropski parlament in Svet v prvi obravnavi dosegla dogovor o predlogu 
direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2007/36/ES glede spodbujanja dolgoročnega sodelovanja delničarjev, ter čestitajo 
zaporednim predsedstvom Sveta za prizadevanja, ki so privedla do uravnoteženega kompromisa glede predloga. 

Poljska, nemška, danska in luksemburška delegacija v skladu s stališči, ki so jih predstavile med obravnavo predloga, določbo iz člena 3f(1)(a) 
predloga direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2007/36/ES glede spodbujanja dolgoročnega sodelovanja delničarjev o 
vsebini politike sodelovanja delničarjev razlagajo v smislu, da institucionalnim vlagateljem in upravljavcem premoženja omogoča, da politiko 
sodelovanja oblikujejo tako, da lahko sami izberejo zadeve, na podlagi katerih spremljajo družbe, v katere vlagajo, in da jim v politiki sodelovanja ni 
treba obravnavati vseh posameznih zadev iz člena 3f(1)(a) predloga. 

Po mnenju naših delegacij dogovorjeno besedilo tretjega stavka uvodne izjave 11 navedenega predloga, ki se glasi: ,Politika o sodelovanju delničarjev 
bi morala opisovati, kako institucionalni vlagatelji in upravljavci premoženja vključujejo sodelovanje delničarjev v svojo naložbeno strategijo, katere 
različne dejavnosti sodelovanja se odločijo izvajati ter kako to počnejo‘, potrjuje točnost te razlage.“ 
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Izjava luksemburške delegacije 
„Luksemburg v celoti podpira cilj direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 2007/36/ES glede spodbujanja dolgoročnega 
sodelovanja delničarjev, in sicer spodbujanje dolgoročnega sodelovanja delničarjev ter povečevanje preglednosti institucionalnih vlagateljev in 
upravljavcev premoženja. Obenem pa – kot je navedeno v uvodnih izjavah – ta direktiva ne bi smela posegati v določbe sektorske zakonodaje EU, ki 
urejajo posebne vrste družb, ki kotirajo na borzi, ali posebne vrste subjektov, kot so kreditne institucije, investicijska podjetja, upravitelji premoženja, 
zavarovalnice in pokojninski skladi. 

Zato Luksemburg v zvezi s členoma 3g in 3h direktive meni, da bi morala sektorska zakonodaja, ki velja za upravljanje kolektivnega premoženja, 
prevladati nad direktivo v primeru, ko se premoženje institucionalnega vlagatelja ne upravlja posamično, temveč je združeno s premoženjem drugih 
vlagateljev in se upravlja prek kolektivnega naložbenega podjema, če so zahteve iz te direktive v nasprotju z zahtevami sektorske zakonodaje EU. 
Direktiva na primer ne bi smela posegati v določbe, ki urejajo diverzifikacijo portfelja kolektivnih naložbenih podjemov in prepoved pridobitve delnic 
z glasovalnimi pravicami, ki bi upravljavcem kolektivnega premoženja omogočale, da bi bistveno vplivali na upravljanje izdajatelja.“ 

Uredba (EU) 2017/821 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o 
določitvi obveznosti za potrebno skrbnost v oskrbovalni verigi za uvoznike v 
Uniji, ki uvažajo kositer, tantal in volfram, njihove rude ter zlato, ki izvirajo s 
konfliktnih območij in območij z visokim tveganjem 
UL L 130, 19.5.2017, str. 1–20   

60/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Izjava Sveta 
“Svet se izjemoma strinja, da se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejetje delegiranih aktov za spremembo pragov iz Priloge I, kot je določeno v 
členu 1(4) in (5), da bi zagotovili pravočasno sprejetje pragov in uresničili cilje te uredbe. Takšen dogovor ne posega v prihodnje zakonodajne predloge 
s področja trgovine, pa tudi s celotnega področja zunanjih odnosov.“ 
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Izjava Komisije št. 1 
„Komisija bo razmislila o pripravi dodatnih zakonodajnih predlogov, namenjenih podjetjem iz EU, ki proizvajajo izdelke, v katerih oskrbovalni verigi 
so kositer, tantal, volfram ali zlato, če bi prišla do sklepa, da skupna prizadevanja trga EU na odgovorno globalno oskrbovalno verigo mineralov niso 
dovolj, da bi spodbudila odgovorno ravnanje na strani oskrbe v državah proizvajalkah, ali če bi ocenila, da obseg nakupov subjektov iz spodnjega dela 
oskrbovalne verige, ki imajo vzpostavljeno potrebno skrbnost v oskrbovalni verigi v skladu s smernicami OECD, ni zadosten.“ 

Izjava Komisije št. 2 
„Komisija pri izvajanju svojega pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 1(5) ustrezno upošteva cilje te uredbe, zlasti tistih, ki so 
navedeni v uvodnih izjavah (1), (7), (10) in (17). 

Pri tem Komisija zlasti upošteva posebna tveganja, povezana z delovanjem zgornjega dela oskrbovalne verige z zlatom na konfliktnih območjih in 
območjih z visokim tveganjem, ter upošteva položaj mikro in majhnih podjetij iz Unije, ki uvažajo zlato v EU.“ 

Izjava Komisije št. 3 
„Komisija je v odziv na zahtevo Evropskega parlamenta po posebnih smernicah pripravljena razviti kazalnike uspešnosti, ki bodo posebej prilagojeni 
odgovornemu pridobivanju konfliktnih mineralov. S takšnimi smernicami bi se podjetja z več kot 500 zaposlenimi, ki morajo v skladu z Direktivo 
2014/95/EU razkriti nefinančne informacije, spodbudila k razkritju specifičnih informacij, povezanih z izdelki, ki vsebujejo kositer, tantal, volfram ali 
zlato.“ 

Izjava Belgije 
„Ob opozarjanju, da je mogoče kovine, kot so opredeljene v tej uredbi, pridobiti iz drugih surovin, ki niso rude in minerali iz dela A Priloge I, Belgija 
meni, da so gospodarski subjekti, ki pridobivajo kovine iz drugih surovin in izpolnjujejo zahteve glede potrebne skrbnosti iz te uredbe, kot je določeno 
v členu 8 Uredbe, priznani kot odgovorne talilnice, če Komisija ob uporabi člena 9 priznava sistem potrebne skrbnosti, ki ga uporabljajo, in se 
obravnavajo enako kot drugi gospodarski subjekti z istim ekonomskim namenom.“ 
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Sklep Sveta z dne 3. aprila 2017 o sprejetju stališča Sveta o predlogu 
spremembe proračuna Evropske unije št. 1 za proračunsko leto 2017 
UL C 109, 7.4.2017, str. 2–2   

7001/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2017/674 z dne 3. aprila 2017 o določitvi stališča, ki se zastopa v imenu Evropske 
unije v okviru osmega zasedanja Konference pogodbenic Rotterdamske konvencije glede sprememb 
Priloge III k Rotterdamski konvenciji o postopku soglasja po predhodnem obveščanju za določene 
nevarne kemikalije in pesticide v mednarodni trgovini 
UL L 97, 8.4.2017, str. 29–30 

7243/17 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Računskega sodišča št. 28/2016: „Spopadanje z resnimi čezmejnimi 
nevarnostmi za zdravje v EU: narejeni so bili pomembni koraki, vendar je treba storiti več“ 

6904/17 

Sklepi Sveta o mednarodnem upravljanju oceanov: agenda za prihodnost oceanov 8029/17 

Sklep (EU) 2017/742 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2017 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (EGF/2017/000 TA 2017 – tehnična pomoč na pobudo 
Komisije) 
UL L 111, 28.4.2017, str. 8–9   

6922/17 

Sklep (EU) 2017/741 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2017 o uporabi Solidarnostnega 
sklada Evropske unije za zagotovitev pomoči Združenemu kraljestvu, Cipru in Portugalski 
UL L 111, 28.4.2017, str. 6–7   

7005/17 
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Sklep Sveta (EU) 2017/657 z dne 3. aprila 2017 o sklenitvi, v imenu Evropske unije, Sporazuma med 
Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o dopolnilnih pravilih v zvezi z instrumentom za finančno 
podporo na področju zunanjih meja in vizumov v okviru Sklada za notranjo varnost za obdobje 2014–
2020 
UL L 94, 7.4.2017, str. 1–2   

12852/16 

Sklep Sveta (EU) 2017/790 z dne 25. aprila 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe Priloge XX (Okolje) k Sporazumu EGP 
UL L 119, 9.5.2017, str. 16–21 

6731/17 

3530. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE) 3. aprila 2017 v Luxembourgu 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o promociji in varstvu otrokovih pravic 7775/17 

Sklepi Sveta o Somaliji 7614/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/633 z dne 3. aprila 2017 v podporo Akcijskemu programu Združenih 
narodov za preprečevanje, zatiranje in izkoreninjenje vseh oblik nezakonitega trgovanja z osebnim in 
lahkim orožjem 
UL L 90, 4.4.2017, str. 12–21 

7227/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/632 z dne 3. aprila 2017 o spremembi Sklepa 2014/129/SZVP o spodbujanju 
evropske mreže neodvisnih skupin možganskih trustov za neširjenje orožja, v podporo izvajanju 
strategije EU proti širjenju orožja za množično uničevanje 
UL L 90, 4.4.2017, str. 10–11 

6966/17 

Sklepi Sveta o strategiji EU za Sirijo 7652/17 

Sklepi Sveta o Jemnu 7675/17 
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Sprejetje zakonodajnih aktov po drugi obravnavi v Evropskem parlamentu (3. do 6. april 2017, Strasbourg) 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/745 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2017 o 
medicinskih pripomočkih, spremembi Direktive 2001/83/ES, Uredbe (ES) št. 
178/2002 in Uredbe (ES) št. 1223/2009 ter razveljavitvi direktiv Sveta 
90/385/EGS in 93/42/EGS (Besedilo velja za EGP) 
UL L 117, 5.5.2017, str. 1–175 

14/17 
(7972/17) 

Ni relevantno Ni relevantno 

Uredba (EU) 2017/746 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2017 o 
in vitro diagnostičnih medicinskih pripomočkih ter razveljavitvi Direktive 
98/79/ES in Sklepa Komisije 2010/227/EU (Besedilo velja za EGP) 
UL L 117, 5.5.2017, str. 176–332   

15/17 
(7974/17) 

Ni relevantno Ni relevantno 

Izjava Komisije v zvezi z določbami glede informacij in svetovanja na področju genskega testiranja iz člena 4 uredbe o in vitro diagnostičnih 
medicinskih pripomočkih 
„Komisija bo najpozneje pet let po datumu začetka uporabe uredbe in v okviru pregleda izvajanja člena 4, predvidenega v členu 111 uredbe, poročala o 
izkušnji držav članic z izvajanjem obveznosti iz člena a glede informacij in svetovanja v zvezi z uporabo genetskih testov. Poročala bo zlasti o različnih 
vzpostavljenih praksah glede na dvojni cilj uredbe, tj. zagotoviti visoko raven varnosti pacientov in nemoteno delovanje notranjega trga.“ 

Izjava Komisije v zvezi z genetskim testiranjem, uporabljenim za namene zdravega načina življenja in dobrega počutja 
„Komisija glede genetskih testov, izvedenih za namene dobrega počutja ali zdravega načina življenja, poudarja, da pripomočki brez kakršnega koli 
medicinskega namena, vključno s tistimi, ki so namenjeni za neposredno ali posredno ohranjanje ali izboljšanje zdravih vedenjskih vzorcev, kakovosti 
življenja in dobrega počutja posameznikov, niso zajeti v členu 2 (opredelitve) uredbe o in vitro diagnostičnih medicinskih pripomočkih. Kljub temu 
Komisija namerava spremljati, in sicer na podlagi dejavnosti nadzora trga, ki jih izvajajo države članice, posebna varnostna vprašanja, ki bi lahko bila 
povezana z uporabo teh pripomočkov.“ 
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Pisni postopek, zaključen 6. aprila 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/666 z dne 6. aprila 2017 o spremembi Sklepa (SZVP) 2016/849 o 
omejevalnih ukrepih proti Demokratični ljudski republiki Koreji 
UL L 94, 7.4.2017, str. 42–44 

6058/17 

Uredba Sveta (EU) 2017/658 z dne 6. aprila 2017 o spremembi Uredbe (ES) št. 329/2007 o 
omejevalnih ukrepih proti Demokratični ljudski republiki Koreji 
UL L 94, 7.4.2017, str. 3–8  

6059/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/667 z dne 6. aprila 2017 o spremembi Sklepa (SZVP) 2016/849 o 
omejevalnih ukrepih proti Demokratični ljudski republiki Koreji 
UL L 94, 7.4.2017, str. 45–46   

7518/17 

Pisni postopek, zaključen 7. aprila 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2017/719 z dne 7. aprila 2017 o spremembi Uredbe (EU) 2015/2192 o razdelitvi 
ribolovnih možnosti v skladu s Protokolom o določitvi ribolovnih možnosti in finančnega prispevka iz 
Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Islamsko republiko Mavretanijo o partnerstvu v ribiškem 
sektorju za obdobje štirih let 
UL L 106, 22.4.2017, str. 8–9   

7484/17 
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Pisni postopek, zaključen 11. aprila 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/689 z dne 11. aprila 2017 o spremembi Sklepa 2011/235/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti nekaterim osebam in subjektom zaradi razmer v Iranu 
UL L 99, 12.4.2017, str. 21–25 

7350/17 + COR 1 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2017/685 z dne 11. aprila 2017 o izvajanju Uredbe (EU) št. 359/2011 o 
omejevalnih ukrepih proti nekaterim osebam, subjektom in organom zaradi razmer v Iranu 
UL L 99, 12.4.2017, str. 10–15 

7353/17 + COR 1 

3531. seja Sveta Evropske unije (SPLOŠNE ZADEVE) 25. aprila 2017 v Luxembourgu 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 
Sveta 91/477/EGS o nadzoru nabave in posedovanja orožja 

62/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: CZ, LU, PL 

Izjava Komisije o najnevarnejšem polavtomatskem orožju in o zbiralcih 
„Evropska komisija je zadovoljna, da sta sozakonodajalca dosegla dogovor o revidirani direktivi o strelnem orožju. Ta nova pravila bodo bistveno 
zmanjšala verjetnost, da bi orožje, ki je nevarno, vendar v zakoniti posesti, prišlo v roke storilcev kaznivih dejanj in teroristov. 

Obenem Komisija obžaluje, da Parlament in Svet nista podprla nekaterih delov prvotnega predloga, in sicer zlasti glede polavtomatskega orožja, za 
katerega je Komisija predlagala višji cilj, s katerim bi v celoti prepovedala najnevarnejše polavtomatsko orožje, vključno z vsem polavtomatskim 
strelnim orožjem tipov AK47 ali AR15. Komisija prav tako obžaluje, da velikost nabojnikov ni bila omejena na 10 nabojev za vse polavtomatsko 
orožje. 

Komisija prav tako poudarja pomen pravilnega izvajanja strogih varnostnih predpisov glede zbiralcev.“ 
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Izjava Komisije o onesposobitvi 
„Komisija priznava pomen dobro delujočega standarda za onesposobitev, ki prispeva k višji ravni varnosti in uradnim organom zagotavlja, da je 
onesposobljeno orožje ustrezno in dejansko onesposobljeno. 

Zato bo pospešila delo v zvezi revizijo meril za onesposobitev, ki ga izvajajo nacionalni strokovnjaki v odboru, ustanovljenem z Direktivo 
477/91/EGS, da bo lahko do konca maja 2017 – v skladu s postopkom v odboru iz te direktive in ob pozitivnem mnenju nacionalnih strokovnjakov – 
sprejela izvedbeno uredbo Komisije o spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 2015/2403 z dne 15. decembra 2015 o določitvi skupnih smernic 
o standardih in tehnikah za onesposobitev, ki zagotavljajo nepreklicno neuporabnost onesposobljenega strelnega orožja. Komisija poziva države 
članice, naj v celoti podprejo pospešitev tega dela.“ 

Izjava Luksemburga 
„Na ravni Evropski unije nujno potrebujemo učinkovite in sorazmerne ukrepe, da bi se lahko odzivali na kompleksne varnostne grožnje in zaščitili naše 
državljane. Ob terorističnih napadih zlasti v Franciji in Belgiji se je izkazalo, da so v evropskem regulativnem okviru, ki ureja strelno orožje, precejšnje 
vrzeli. 

Pri reviziji Direktive 91/477/EGS, s katero naj bi te vrzeli odpravili, gre za: okrepljen nadzor nad trgovino s strelnim orožjem, izpopolnjeno sledljivost 
in boljše onesposabljanje strelnega orožja, strožja pravila glede nabave in posedovanja strelnega orožja, prepoved civilne uporabe najnevarnejšega 
strelnega orožja in izboljšanje izmenjave informacij med državami članicami. 

Luksemburg je skozi pogajanja dejavno podpiral vse te vidike prvotnega predloga direktive ter se vztrajno zavzemal za ohranjanje ambicioznosti 
revizije na ravni, ki bi omogočala odzivanje na varnostne grožnje, s katerimi se trenutno sooča Evropa. 

V tem smislu je eden od osrednjih elementov te revizije prepoved najnevarnejšega polavtomatskega strelnega orožja na podlagi objektivnih 
specifikacij: temeljita in harmonizirana prepoved tega orožja bi neposredno pripomogla k varnosti vseh evropskih državljanov. 

Vendar pa je bila s kompromisnim besedilom, ki je plod medinstitucionalnih pogajanj, ta stroga in harmonizirana prepoved razrahljana, saj so v njem 
za nekatere populacije (športne strelce) predvidene preširoke izjeme, namreč v skladu z njim bi bil precejšen delež tistih, ki posedujejo orožje in prosijo 
za dovoljenje, izvzet. 

Ker omejitve pri nabavi in posedovanju tega orožja ne zadostujejo, Luksemburg kompromisnega besedila, ki ga morata uradno sprejeti Svet in 
Evropski parlament, ne more podpreti in bo glasoval proti njemu.“ 
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Izjava Češke republike 
„Češka republika pozdravlja dejstvo, da je steklo spreminjanje Direktive Sveta 91/477/EGS o nadzoru nabave in posedovanja orožja, ki naj bi Evropski 
uniji in posameznim državam članicam omogočilo, da bi se bolje odzivale na aktualne varnostne grožnje, zlasti na terorizem. Pri pogajanjih o predlogu 
smo sodelovali aktivno in konstruktivno in nas veseli, da so nekateri problemi bili rešeni. 

Vseeno pa menimo, da so nekateri ključni elementi predloga vsebinsko neprimerni, pravno nejasni in mestoma izrazito nesorazmerni. V nekaterih delih 
ta direktiva podpira diskriminatorno obravnavanje. Razočaranje moramo izraziti zlasti v zvezi z nejasno in nepotrebno prepovedjo določenega 
polavtomatskega strelnega orožja. Ti ukrepi bi skupaj z nedomišljeno klavzulo o ohranjanju pridobljenih pravic na srednji in dolgi rok lahko privedli 
celo do poslabšanja varnostnih razmer. Deklariranih ciljev direktive ne morejo doseči in jih tudi ne bodo. 

Menimo, da je predlagani rok za uveljavitev nerazumno kratek, ker bo namreč treba znatno spremeniti številne nacionalne zakone. Opozoriti je treba 
tudi, da bo moral nacionalni zakonodajalec izvedbenim in delegiranim aktom Komisije nacionalno zakonodajo prilagoditi v še krajšem roku. 

Iz navedenih razlogov Češka republika tega osnutka direktive ne more podpreti.“ 

Stališče Sveta v prvi obravnavi z namenom sprejetja direktive Evropskega 
parlamenta in Sveta o boju proti goljufijam, ki škodijo finančnim interesom 
Unije, z uporabo kazenskega prava 
Sprejeto s strani Sveta dne 25. aprila 2017 
UL C 184, 9.6.2017, str. 1–13 

6182/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: DE, IE, CY, HU, 
MT, PL 
Ne sodelujejo: 
DK in UK 

Izjava Komisije 
„Čeprav ni ugovorov v zvezi z vsebinskimi določbami direktive, Komisija meni, da bi morala temeljiti na členu 325 PDEU in si pridržuje pravico do 
sprožitve sodnega postopka glede pravne podlage na Sodišču.“ 
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Izjava Madžarske 
„Madžarska ne podpira kompromisnega predloga, ki je bil predložen v sprejetje na seji Sveta 25. aprila 2017. Zavezali smo se, da bomo ščitili finančne 
interese Unije, zato smo aktivno sodelovali v pogajanjih in tudi podprli besedilo splošnega pristopa, ki ga je Svet sprejel 6. junija 2013. Ker pa je bilo 
področje uporabe direktive od takrat razširjeno in zdaj vključuje tudi goljufije na področju DDV, Madžarska ne more soglašati s kompromisnim 
predlogom, ker smo trdno prepričani, da bi morala biti davčna vprašanja obravnavana v davčnih zadevah in na ustrezni pravni podlagi, kar pomeni, da 
bi morali uporabljati pravilo glede soglasnosti.“ 

Uredba (EU) 2017/1004Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 
o vzpostavitvi okvira Unije za zbiranje, upravljanje in uporabo podatkov v 
ribiškem sektorju in podporo znanstvenemu svetovanju v zvezi s skupno 
ribiško politiko ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 199/2008 
UL L 157, 20.6.2017, str. 1–21 

6/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Uredba (EU) 2017/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o 
živem srebru in razveljavitvi Uredbe (ES) št. 1102/2008 (Besedilo velja za 
EGP ) 
UL L 137, 24.5.2017, str. 1–21 

4/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
vzdržani: BG, HU, PL 

Izjava Komisije o komitologiji 
„Komisija poudarja, da je sistematično sklicevanje na točko (b) drugega pododstavka člena 5(4) v nasprotju s črko in duhom Uredbe (EU) št. 182/2011 
(UL L 55, 28. 2. 2011, str. 13). K tej določbi se je dopustno zatekati samo v odgovor na konkretno potrebo po odmiku od načelnega pravila, po katerem 
Komisija lahko sprejme osnutek izvedbenega akta, kadar ni izdano mnenje. Ker gre pri točki (b) drugega pododstavka za izjemo od splošnega pravila 
iz člena 5(4), se njena uporaba ne more šteti za „diskrecijsko pravico“ zakonodajalca, temveč jo je treba razlagati restriktivno in njeno uporabo 
utemeljiti.“ 
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Izjava Komisije o mednarodnem sodelovanju v zvezi z živim srebrom 
„Minamatska konvencija in nova uredba o živem srebru pomembno prispevata k temu, da se širom po svetu in v EU prebivalce zaščiti pred 
onesnaženostjo z živim srebrom. 
Za uspešno izvajanje konvencije med vsemi stranmi in za še dodatno krepitev njenih določb je potrebno trajno mednarodno sodelovanje. 
Evropska komisija se zato obvezuje, da bo v skladu s konvencijo in ob upoštevanju veljavnih politik, pravil in postopkov EU podpirala redno 
sodelovanje in bo med drugim sprožila aktivnosti na naslednjih področjih: 
• za zmanjšanje razkoraka med predpisi EU in določbami konvencije bo pripravila klavzulo o pregledu seznama prepovedanih proizvodov, ki vsebujejo 
dodano živo srebro; 
• glede na določbe iz konvencije o financiranju, krepitvi zmogljivosti in prenosu tehnologije bo sprožila aktivnosti za večjo sledljivost trgovine z živim 
srebrom in njegove uporabe, za spodbujeno podeljevanje certifikatov za obrtniško kopanje zlata in kopanje zlata v majhnem obsegu brez uporabe 
živega srebra, pa tudi za podeljevanje označb, ki bodo pri zlatu kazale, da je bil pridobljen brez uporabe živega srebra, ter za povečevanje zmogljivosti 
v državah v razvoju, vključno pri upravljanju odpadkov iz živega srebra.“ 

Izjava Belgije 
„Belgija izraža zaskrbljenost zaradi določb uredbe o trajnem skladiščenju odpadkov z živim srebrom. 

V novi uredbi (člen 13) je določeno, da bi bilo treba odpadke z živim srebrom (v tekoči obliki): 

– pretvoriti in strditi pred trajnim skladiščenjem v nadzemnih skladiščih; 

– pretvoriti pred trajnim skladiščenjem v podzemnih skladiščih. 

Belgija je prepričana, da je izredno pomembno, da se odpadki, ki vsebujejo živo srebro, pred trajnim skladiščenjem v nad- in podzemnih skladiščih 
pretvorijo in strdijo. Samo na ta način je dejansko mogoče zagotoviti ustrezno raven zaščite pred onesnaženostjo okolja in preprečiti škodljive vplive na 
zdravje. 

Belgija meni, da bi bilo treba kot strokovno podlago uporabiti baselske smernice o živem srebru (UNEP/CHW.12/5/Add.8/Rev.1) za zagotovitev 
enakih pogojev na evropski in svetovni ravni. 

Belgija poziva Evropsko komisijo, naj poskrbi, da bo te določbe temeljito preveril neodvisni konzorcij strokovnjakov za inženiring, tehnologijo za 
odlaganje odpadkov, kemikalije in geologijo. Opis nalog za to preverjanje, pri katerem bi bilo treba upoštevati baselske smernice in druge ustrezne 
mednarodne standarde, bi bilo treba nemudoma predložiti „strokovnemu odboru za odpadke“ (Odbor za prilagoditev direktiv o odpadkih znanstvenemu 
in tehničnemu napredku ter za njihovo izvajanje).“ 
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Sklep (EU) 2017/899 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o 
uporabi frekvenčnega pasu 470–790 MHz v Uniji 
UL L 138, 25.5.2017, str. 131–137   

5/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Uredba (EU) 2017/920 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o 
spremembi Uredbe (EU) št. 531/2012 glede pravil za veleprodajne trge 
gostovanja (Besedilo velja za EGP) 
UL L 147, 9.6.2017, str. 1–8   

7/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: EL, ES, HR, CY 

Izjava Hrvaške, Cipra, Grčije in Španije 
„Glede na rezultat tretjega trialoga z dne 31. januarja, o katerem je poročalo malteško predsedstvo na seji Coreperja (1. del) z dne 1. februarja, in 
dokončno oblikovanje kompromisnega besedila na seji Coreperja (1. del) z dne 8. februarja menimo, da je primerno, da izrazimo naša stališča v zvezi z 
več vprašanji, ki prispevajo k splošni nepravičnosti dogovora. 

Najprej bi radi izrazili veliko razočaranje nad dejstvom, da je končno besedilo preveč oddaljeno od splošnega pristopa ter prvotne ocene Evropske 
komisije in predloga za vzdržno izvajanje „gostovanja kot doma“ (Roam-Like-At-Home – RLAH). 

Čeprav popolnoma podpiramo idejo RLAH in si odločno prizadevamo za odpravo maloprodajnih pribitkov za gostovanje za potrošnike, kot je 
določeno v Uredbi (EU) 531/2012, menimo, da končno besedilo ni učinkovito pri preprečevanju nekritih izgub za ponudnike reguliranih storitev 
gostovanja, zlasti kadar imajo ti ponudniki veliko neravnovesje med vhodnimi in izhodnimi količinami gostovanja. Politični cilj odprave pribitkov za 
gostovanje bi lahko do junija 2017 dosegli z vzdržnim in pravičnim pristopom za vse države članice, tudi tiste, za katere veljajo posebne okoliščine, kot 
so velike razlike med sezonami, geografska razpršenost infrastrukture omrežja in zelo neuravnotežen promet gostovanja. 

Kritje vseh stroškov, ki jih imajo ponudniki mobilne telefonije zaradi sprejetja RLAH, in ohranjanje pobud za vlaganje v obiskane trge sta temeljni 
predpostavki za vzdržnost evropskega ekosistema mobilne telefonije in preprečevanje izkrivljanja. Kljub zlasti tema predvidevanjema dogovorjene 
vrednosti postopnega zniževanja za zgornje meje veleprodajnih cen podatkovnega gostovanja ne morejo zagotoviti kritja teh stroškov in bodo 
neizogibno povzročile izkrivljanje na obiskanih trgih ter ovirale naložbe v ta ključni poslovni sektor. 
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V takšnih okoliščinah bo odprava maloprodajnih pribitkov za gostovanje pomenila velik izziv mobilni telefoniji po vsej EU, katerega breme bi bilo 
treba pravično porazdeliti med vse države članice. Vendar končni kompromis nasprotno nalaga večino bremena manjšemu številu držav, ki se soočajo 
z omenjenimi posebnimi okoliščinami, in posledično ustvarja določeno tveganje zvišanja domačih cen zaradi „učinka vodne postelje“. To izkrivljanje 
bo povzročilo navzkrižno subvencioniranje, pri katerem bodo domači potrošniki v zadevnih državah navsezadnje subvencionirali mednarodne 
uporabnike gostovanja. 

Poleg tega obžalujemo, da predlagani vzdržnostni mehanizem, ki bi bil uporabljen le v skrajnih in popolnoma upravičenih primerih ter bi edini nudil 
rešitev iz potencialno nevzdržnih razmer velikega izkrivljanja, ni del dogovora. Črtanje te določbe dejansko odpravlja način za hitro in objektivno 
pravično reševanje vprašanj, povezanih s kritjem stroškov gostovanja, nadalje kaže na neravnovesje doseženega dogovora in ustvarja potencialno 
diskriminacijo med maloprodajnimi operaterji, ki imajo koristi od vzdržnostnega mehanizma, in veleprodajnimi operaterji, za katere ta varovalka ne 
velja. 

Ob upoštevanju navedenega pozivamo Komisijo, naj a) pozorno spremlja razvoj, povezan z RLAH, in posledice odprave maloprodajnih pribitkov za 
gostovanje na domače trge po vsej EU, b) bo po potrebi pripravljena za sprejetje korektivnih ukrepov še pred pregledom, določenim v dogovorjenem 
besedilu, in c) podrobno preuči vpliv RLAH na naložbe, ko bo Evropskemu parlamentu in Svetu poročala o učinkih RLAH. 

Na koncu kljub neugodnim okoliščinam še enkrat poudarjamo našo zavezanost RLAH za potrošnike in nadaljnjemu zagotavljanju visokokakovostnih 
storitev mobilne telefonije za vse uporabnike.“ 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/784 z dne 25. aprila 2017 o dovoljenju Italijanski republiki, da 
uporabi posebni ukrep, ki odstopa od členov 206 in 226 Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu 
davka na dodano vrednost in razveljavitvi Izvedbenega sklepa (EU) 2015/1401 
UL L 118, 6.5.2017, str. 17–19   

8078/17 
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Sklep Sveta (EU) 2017/790 z dne 25. aprila 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe Priloge XX (Okolje) k Sporazumu EGP 
UL L 119, 9.5.2017, str. 16–21 

7099/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/783 z dne 25. aprila 2017 o stališču, ki se v imenu Evropske unije sprejme v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe Priloge IV (Energetika) k Sporazumu EGP (Tretji energetski 
sveženj) 
UL L 118, 6.5.2017, str. 6–16 

7108/17 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 32/2016 o pomoči EU Ukrajini 8491/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/730 z dne 25. aprila 2017 o sklenitvi Sporazuma v obliki izmenjave pisem med 
Evropsko unijo in Federativno republiko Brazilijo v skladu s členom XXIV:6 in členom XXVIII 
Splošnega sporazuma o carinah in trgovini (GATT) 1994 glede spremembe ugodnosti na seznamu 
ugodnosti Republike Hrvaške v okviru njenega pristopa k Evropski uniji 
UL L 108, 26.4.2017, str. 1–2   

13037/16 

Sporazum v obliki izmenjave pisem med Evropsko unijo in Federativno republiko Brazilijo v skladu s 
členom XXIV:6 in členom XXVIII Splošnega sporazuma o carinah in trgovini (GATT) 1994 glede 
spremembe ugodnosti na seznamu ugodnosti Republike Hrvaške v okviru njenega pristopa k Evropski 
uniji 
UL L 108, 26.4.2017, str. 3–6 

13038/16 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/734 z dne 25. aprila 2017 o spremembi Sklepa 2013/184/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Mjanmaru/Burmi 
UL L 108, 26.4.2017, str. 35–35 

7385/17 
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Sklep Sveta (EU) 2017/770 z dne 25. aprila 2017 o ratifikaciji in pristopu k Protokolu iz leta 2010 k 
Mednarodni konvenciji o odgovornosti in nadomestilu škode v zvezi s prevozom nevarnih in zdravju 
škodljivih snovi po morju s strani držav članic v interesu Evropske unije glede vidikov, povezanih s 
pravosodnim sodelovanjem v civilnih zadevah 
UL L 115, 4.5.2017, str. 18–21   

14112/15 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 
Nemčije, opravljenem leta 2015, pri uporabi schengenskega pravnega reda na področju varstva 
podatkov 

8465/17 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 
Grčije, opravljenem leta 2016, glede uporabe schengenskega pravnega reda pri vračanju 

8594/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/733 z dne 25. aprila 2017 o uporabi določb schengenskega pravnega reda v 
zvezi s schengenskim informacijskim sistemom v Republiki Hrvaški 
UL L 108, 26.4.2017, str. 31–34 

5649/17 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 36/2016: „Ocena ureditev za 
zaključevanje programov na področjih kohezije in razvoja podeželja iz obdobja 2007–2013“ 

7802/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/758 z dne 25. aprila 2017 o stališču, ki se zastopa v imenu Evropske unije na 
osmem zasedanju Konference pogodbenic Stockholmske konvencije o obstojnih organskih 
onesnaževalih, glede predlogov za spremembe prilog A, B in C 
UL L 113, 29.4.2017, str. 45–47 

7822/17 

Sklepi Sveta o strateškem načrtu Združenih narodov za gozdove in o udeležbi Evropske unije in njenih 
držav članic na dvanajstem zasedanju Foruma Združenih narodov za gozdove (UNFF 12) 

8361/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/769 z dne 25. aprila 2017 o ratifikaciji in pristopu k Protokolu iz leta 2010 k 
Mednarodni konvenciji o odgovornosti in nadomestilu škode v zvezi s prevozom nevarnih in zdravju 
škodljivih snovi po morju s strani držav članic v interesu Evropske unije z izjemo vidikov, povezanih s 
pravosodnim sodelovanjem v civilnih zadevah 
UL L 115, 4.5.2017, str. 15–17 

13806/15 
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Sklep Sveta (EU) 2017/798 z dne 25. aprila 2017 o pooblastilu za začetek pogajanj z Vlado Japonske o 
sporazumu o sodelovanju na področju politike konkurence med Evropsko unijo in Vlado Japonske 
UL L 120, 11.5.2017, str. 19–19 

15797/16 

Uredba Sveta (EU) 2017/762 z dne 25. aprila 2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 479/2013 o opustitvi 
zahteve za vložitev vstopne in izstopne skupne deklaracije za blago Unije, ki se prevaža preko 
neumskega koridorja 
UL L 114, 3.5.2017, str. 1–2 

7155/17 

Sklepi Sveta o povečanju učinkovitosti, pomembnosti in prepoznavnosti kohezijske politike za naše 
državljane 

8463/17 

Sklepi Sveta o izvajanju makroregionalnih strategij EU 7875/17 

Pisni postopek, zaključen 28. aprila 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Izvedbeni sklep Sveta o odobritvi sklenitve, s strani Evropskega policijskega urada (Europola), 
sporazuma o operativnem in strateškem sodelovanju med Kraljevino Dansko in Europolom 
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